DOBE

Technology in DOBES

Within DOBES, state-of-the-art technology
is used to

- create and annotate multimedia
resources;

- create resources such as lexica and
grammars;

- organise and manage an online
browsable and accessible central
multimedia archive;

- ensure long-term data persistence of the
archived resources;

- ensure a high degree of
encoding and format
coherence.

Language documentation
techniques have strongly
benefited from the rapid
advancements in informati-
on technologies. Language
documentation in its turn
has had a strong impact on
language processing tech-
nology, and has promoted
metadata standards as well
as structural unification in
annotation systems and
lexica.

The DOBES initiative successfully integrates
these two disciplines and is profiting strongly
from their mutual fertilization.

The DOBES archive is housed at the

Max Planck Institute for Psycholinguistics
P.O.Box 310 Phone: (+31) (0)24 - 3521911
6500 AH Nijmegen Fax: (+31) (0)24-3521213

The Netherlands email: dobes@mpi.nl

www.mpi.nl/DOBES
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DOBES Documentation Projects

Freie Universitat Berlin, Institut
fur Deutsche und Nieder-
landische Philologie: Aweti
(Brasil)

Humboldt-Universitat Berlin,
Nordeuropa-Institut:
Kola-Sami (Russia)

La Trobe University,

Research Center for Linguistic
Typology: Tangsa, Tai and
Singpho (India)

Max-Planck-Institut fiir
Evolutiondre Anthropologie,
Leipzig: Taa (Namibia)

Max-Planck-Institut fir Psycho-
linguistik, Nijmegen: Tsafiki
(Ecuador); zAkhoe Hai//om
(Namibia); Trumai (Brazil);
Semang (Malaysia); Yuracaré
(Bolivia)

Monash University, Faculty of
Arts, School of Languages,
Cultures and Linguistics:
Saliba and Logea (Papua New
Guinea)

Universidad de Buenos Aires,
Facultad de Filosofia y Letras:
Chaco Languages (Argentina)

Universidade Federal do Rio de
Janeiro and Museo Nacional,
Departamento de
Antropologia: Kuikuro (Brazil)

Universitat Bochum, Sprach-
wissenschaftliches Institut:
Waima‘a (East Timor); People
of the Center (North West
Amazon); Totoli (Indonesia)

Universitat Erfurt, Philosophi-
sche Fakultat, Sprachwissen-
schaft: Hocank (USA)

Universitat Frankfurt am Main,
Institut fur Vergleichende
Sprachwissenschaft: Svan, Udi
and Tsova-Tush (Georgia)

Universitat Hamburg, Abteilung
IV - Mesoamerikanistik,
Archéologisches Institut:
Chontal (Mexico)

Universitat Hamburg, Asien-
Afrika-Institut: Gorani (Iran)

Universitat Kiel, Seminar flr
Allgemeine und Verglei-
chende Sprachwissenschaft:
Marquesan and Tuamotuan
(French Polynesia);

Teop (Papua New Guinea);
Vurés and Vera‘a (Vanuatu)

Universitat Koln, Allgemeine
Sprachwissenschaft: Beaver
(Canada); Movima (Bolivia)

Universitat Koln, Institut far
Afrikanistik: Tima (Sudan)

Universitat Leipzig, Institut
furr Linguistik: Chintang and
Puma (Nepal); Cashinahua
(Brazil and Peru)

University of Amsterdam,
Faculty of Humanities:

Sri Lanka Malay (Sri Lanka)

University of Colorado,
Department of Linguistics:
Wichita (USA)

University of Kansas,

Centre for East Asian Studies:
Salar and Monguor (China)

University of Leiden,

Faculteit der Letteren: Bakairi,
Katxuyana and Mawé (Brazil)

University of Manchester,
School of Languages,
Linguistics and Cultures:
Jaminjung (Australia),
Savosavo (Solomon islands)

University of Melbourne,
Department of Linguistics
and Applied Linguistics:
Iwaidja (Australia); Semoq Beri
and Batek (Malaysia)

University of Stirling, School
of Languages, Cultures and
Religions: Chipaya (Bolivia)

University of Tartu, Division of
Uralic Languages: Enets and
Forest Nenets (Siberia)

University of Victoria,
Department of Linguistics:
Lacanddn (Mexico)

Yale University: Tofa (Siberia)
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DOKUMENTATION BEDROHTER SPRACHEN
DOCUMENTATION OF ENDANGERED LANGUAGES

Endangered Languages The DOBES Initiative Each project is carried out in close cooperation with the
speech community and therefore incorporates many of the
Currently, there are approximately 6000 languages world- In 2000 the VW-foundation started the DOBES initiative particular characteristics of the respective culture into the
wide (many of them with a number of dialects). According to to document endangered languages and to archive the documentation. All documentation is stored in an electronic
a UNESCO estimate, however, it is assumed that by the end documentation in a proper and easily accessible way. The archive and is accessible from all over the world via the
of the 21st century, only one half - perhaps even only one aims of DOBES documentation projects are to document internet. Individuals can browse and search the archive,
tenth - of these languages will continue to exist. endangered languages in thfeir cultural setting and to look at the open resources and request access to protected
present the documentation in such a way that resources. Serious attention is given to ethical and legal
. o as . . + it can be used for language maintenance and concerns.
ngmstlc and Cultural D“’ers“y revitalisation by the speech community;
Languages express identity, pass on traditions and thus « it is useful for linguistics, anthropology, history, . ..
contribute to the overall knowledge of the human race. With comparative literature, and other disciplines; The DOBES archive contains:
each Ilanguage thgt is no longer spoken, we lose a part of the . it can be understood without prior knowledge of the 1. annotated corpora of audio and v[deo recort.jln.gs
world'’s cultural diversity. documented language. of many types of speech events with transcriptions,

translations and comments on content and
linguistic phenomena;
2. photographs and drawings;
3. music recordings and videos of cultural
activities;
Kola-Sami 4. descriptions of the languages’ genetic
affiliation, their socio-linguistic context, their
phonetic and grammatical features, and
Svan / Udi / Tsova-Tush the circumstances of research, recording and
documentation;

Enets / Forest Nenets

Gorani
Beaver o—— Tofa 5. keywords and content descriptions to
T facilitate searching for specific content in the
Hocank —e@ Archive /. Salar / Monguor archive.
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